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NEPEKJIAJ] BINCBKOBOI TEPMIHOJIOI'TI : TPY/IHOIIII TA
CTPATETIi BIITBOPEHHS (HA MATEPIAJII HOBUHHUX TEKCTIB
PO POCIMCBKO-YKPAITHCBHKY BIVHY)

VY crarti A0CIIIKEHO 0COOIMBOCTI MEPEKIaay BiliChKOBOT TEPMIHOJIOT1T B aHIJIO-
YKpaTHChKIM MOBHIN mapi Ha MaTepiai oMIifHUX JOKYMEHTIB 1 BIHICHKOBUX 3BEJECHb
AaHTJIOMOBHUX 3ac00iB MacoBoi 1H(opMmarlli. AKTyaJbHICTh pPOOOTH 3yMOBJICHA
3pOCTaHHSM POJIi BINCHKOBUX HOBUH Y MDKHAPOIHOMY 1H(OpMaIiiHOMY MPOCTOpPI Ta
M1BUIICHUMHU BUMOTaMHU JI0 TEPMIHOJIOT1YHOT TOYHOCTI 1 IIParMaTuyHO1 aJIeKBaTHOCTI
nepekyiagy B yMmMoBax 30poiHOro KOHQIIKTY. MeTor IOCHIIKCHHS € BUSBICHHS
OCHOBHUX TMEpeKJIaallbKuX TPYAHONIIB 1 BHU3HAUYCHHS e€(PEKTUBHUX CIOCOOIB
BIITBOPEHHSI AHTJIOMOBHOI BINCHKOBOI TEPMIHOJIEKCUKH YKPATHCHKOIO MOBOIO 3
ypaxyBaHHSAM JIOKTPUHAJIBHOTO, IPABOBOTO Ta >KAHPOBOT'O KOHTEKCTIB.

Y poboTi  3acTOCOBAaHO  METOIM  KOHTEKCTYaJdbHOTO,  CEMaHTHKO-
TEPMIHOJIOTIYHOTO Ta 3ICTABHOTO aHaji3y. BCTaHOBIEHO, IO KIIIOUOBI TPYTHOIII
nepexsiaay MmoB’s3aHi 3 MoaiQyHKIIIHHICTIO BIHCHKOBUX TEPMiHIB, 6aratopiBHEBICTIO
BIMICHKOBOT TEPMIHOCHCTEMH, AKTUBHHM BHUKOPHUCTAHHSM aOpeBiaTyp 1 aKpOHIMIB,
CHHTAaKCUYHOIO CIEenHU(piKO aHMIIHChKOI BIHCHKOBOI MOBHM, a TaKOX JHUHAMIKOIO
HeoJorizamii mig 4dac BidHM. OcoONMBY yBary HpUAUICHO «(albIIMBUM JPYy3sSM
nepekiagayay, MIDKCUCTEMHHUM KOJOKAIlIMHUM OOMEXKEHHSM 1 pH3WKaM 3MIIICHHS
JOKTPUHAJIBLHOTO a00 IOPUIUYHOTO CTAaTyCy TepMiHa B HOBUHHOMY JTHCKYPCI.

JloBeaeHo, 10 MOEIHAHHS cTaHAapTH30BaHuX BianoBinHukiB HATO/€C/OOH
13 MOMIYNIAIIEI0, OIHMCOBOI CKCIUIIKAIIEI0 Ta KOJIOKAIIHHOI HOpMasi3aIlieio
3a0e3nedye TepMiHOIOTIYHY TOUHICTD, TPO30PICTH 1 IOBIKOBY CYMICHICTH MEePEKIIaTYy.
[IpakTuyHe 3HAUYEHHS JOCHTIIKCHHS TOJISATAE Y MOXJIMBOCTI BUKOPHCTaHHS MOTO
PE3YABTATIB Y NEPEeKIaAabKil MPaKkTUlll Ta (paxoBiil BIHCHKOBIM KOMYyHIKAITIi.

KuarouoBi cJjioBa: BiiicbkoBa TEPMIHOJIOTISI; TEPEKIAN; aHIIO-YKpaiHCHKUH
nepexiam; odimiial TOKYMEHTH; BIHCHKOBI 3BEICHHS; MepeKIIafalibki Tpancopmartii;
HOBUHHUW TUCKYPC.
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TRANSLATION OF MILITARY TERMINOLOGY: CHALLENGES
AND STRATEGIES OF RENDERING (BASED ON NEWS TEXTS ON THE
RUSSIAN-UKRAINIAN WAR)

The article examines specific features of translating military terminology in the English—Ukrainian language pair
based on official documents and military reports published in English-language media. The relevance of the study is
determined by the increasing role of military news in the international information space and the heightened demand for
terminological accuracy and pragmatic adequacy of translation in wartime conditions. The aim of the research is to
identify major translation difficulties and to substantiate effective strategies for rendering English military terminology
into Ukrainian with due regard to doctrinal, legal, and genre-related factors.

The study employs contextual, semantic-terminological, and contrastive analysis. The findings show that the
main translation challenges stem from the polyfunctionality of military terms, the multilevel structure of the military
terminological system, the high frequency of abbreviations and acronyms, the syntactic complexity of English military
discourse, and the rapid process of neologization during armed conflicts. Special attention is paid to false cognates,
intersystem collocational constraints, and the risk of shifting the doctrinal or legal status of terms in news translation.

The analysis demonstrates that combining standardized NATO/EU/UN equivalents with modulation, descriptive
explication, and collocational normalization ensures terminological precision, communicative clarity, and reference
compatibility. The results of the study may be applied in military news translation, institutional communication, and
translator training.

Key words: military terminology; translation; English—Ukrainian translation; official documents; military
reports; translation transformations; news discourse.

IloctanoBka mpoOiaeMu J0C/iaKeHHsI. 3pOCTaHHS IHTEHCUBHOCTI 30pOMHUX
KOH(JIIKTIB y Cy4aCHOMY CBITI Ta aKTUBHE BUCBITIICHHS MO/I11 6€3MIEKOBOT0 XapaKkTepy
y MacoBUX MeJia CHOPUYMHMUIM 3HA4YHE PO3IIUPEHHS BXXHUBAHHS BIHCHKOBOI
TEPMIHOJIOT1] y HOBHHHOMY IUCKypcl. Y TakuxX yMOBaxX TNepeKyiaj BIACHKOBHUX
MOBIOMJICHb TepecTae OyTH CYTO MOBHOKO oOIlepalli€o 1 HabyBae CTpaTeriyHOro
3HAYEHHS, OCKUIbKHM BiJl TOYHOCTI, aJl€KBATHOCTI Ta CTaHIAPTU30BAHOCTI MEpEeKIamy
3QJIEKUTh KOPEKTHICTh 1HTEpIpeTalii moaiid, popMyBaHHS TPOMaJChKOI TYMKH Ta
MDKHAPOHE CIPUMHSTTSI BOEHHO-TIOJIITUYHUX TIPOIIECIB.

[lepeknan BINCHKOBOI JIGKCMKH € OJHAM 13 HaWCKJIQAHINIUX HAMpsSMiB
npodeciiHol mepekIaaanbKoi iSIbHOCTI, OCKLILKHM IOETHYE MOBHI, TEPMIHOJIOT14HI,
JTOKTPUHAJIBHI, TPABOB1 Ta MparMaTH4Hi TpyaHoIIi. BilicbKOB1 TepMiHHM OaraTo3HayHi,
KOPCTKO KOHTEKCTyali30BaHI Ta (YHKIIIOHYIOTh Ha PI3HUX PIBHAX — TaKTUYHOMY,
OTICPATHBHOMY 1 CTpaTEriYHOMY. ¥ HOBHHHHUX MaTepiajaX BOHH YaCTO BUKOHYIOTh HE
JUIIIe HOMIHATUBHY, a i CUTHaJIbHY (YHKIIIIO, aKTyaTi3yl0uu MPaBoBi, O€3MeKoBi a00
MOJIITUYH1 ACTIEKTH.

JlomaTKoBy CKIAAHICTh CTBOPIOIOTH JAWHAMIYHUN PO3BUTOK BIHCHKOBOI
TEPMIHOCHCTEMH, aKTHBHA HEOJIOT13a1lisl, YacTe BUKOPUCTAHHS adpeBiaTyp, aKpOHIMIB
1 3aM03MYEHb, @ TAKOXK B3a€EMOJIS 3 CYMDKHUMHU cepamu, TAKUMH SK MDKHAPOIHE
mpaBo, iHpopMailriitHa Oe3rneKa, eHepreTuka Ta 000pOHHA MPOMUCIIOBICTh. bykBanbHe
KUIbKYBaHHS a00 HEKPUTUYHUN IMMiA0Ip BIAMOBIIHUKIB MOXKE TPHU3BECTH 10
CIIOTBOPEHHS JOKTPUHAIBHOTO 200 IOPUIMYHOTO 3MICTY TTOBIOMIICHHS.

Oco0nuBOiT aKkTyaJbHOCTI MpobiieMa epeKiIaay BiiChKOBOI JICKCUKHA HA0yBae
y HOBHHHOMY PETICTpi, SKUH TMOENHYE BHMOTH ONEPATHBHOCTI, CTHCIOCTI Ta
JOCTYMHOCTI 3 HEOOXITHICTIO 30€peKeHHS TEPMIHOJOTIYHOI TOYHOCTI Ta
HelTpanbHOCTI. e 00rpyHTOBYE MOTPEOy Yy CUCTEMHOMY aHali31 TUIIOBUX TPY/IHOIIIIB
MepexiIaay Ta po3poOIll ePeKTUBHUX CTpaTerid iX MOJOJIaHHSA, 10 W BHU3HAYAE
aKTyaJbHICTh IPOBEACHOTO JOCIIIIKEHHS.



AHaNi3 ocTaHHiX aociailkeHb 1 myOJaikamii. Axryanizanis BiMCBKOBO1
TEMaTUKA B YMOBaxX BOEHHOTO CTaHy 3yMOBHJIA TOMITHE 3POCTaHHS HAYKOBOTO
iHTEepecy A0 mpobieM (YHKIIOHYBaHHS Ta MEpPeKsaay BIMCHKOBOI TEPMIHOJOTIL. Y
Cy4yaCHHUX JIIHTBICTUYHUX 1 MEPEKIAJ03HABUMX JOCHIIKEHHIX HArOJOIIYEThCS Ha
BHUCOKI HAaCHYEHOCTI BIMCHKOBHUX TEKCTIB CIICIIaJII30BAHOI0 JIEKCHKOIO, 30Kpema
TEpMIHAMU BIICHKOBO-TEXHIYHOIO XapakTepy, YMCIEHHMMHU aOpeBiaTypamMu Ta
CTIMKUMH MOBHHMH OJIMHULIAMM, IHTEpIIpeTaliss SAKUX ICTOTHO 3aJ€XKHUTh BIJ
KOHTEKCTY. Y 3B’S3KY 3 IIUM MepeKajaibka IIIbHICTh Y ik cdepl moTpedye He
JIMIIE 3arajibHOi (PLIOJOTIYHOT NIATOTOBKH, @ i IPYHTOBHOI (JaXOBOi KOMIETEHTHOCTI
(AnapisHoBa, boiiko, JlomuHChKUI).

[lepexnan BIACHKOBUX TEPMIHIB HAJIEKUTh JO UEHTPAIBHUX MpoOIemM
JIHTBICTUYHOI'O 3a0e3MeyeHHs] BIMCbK — JOCHIAHUIIBKOIO HaIpsiMy Ha MEepeTHHI
BilicbkOBO1 cepu Ta crnektpy npobsnem miHrBictuku. I. Ctpyk, A. Citko Ta iH.
BIJI3HAYaIOTh, 110 BIXCHKOBIN TEPMIHOJIOT] MpUTaMaHHA 3HAYHA KIIBKICTh CKOPOUYEHB
(HIMIaNBHUX 1 CKJIAJIOBUX CKOpPOYEHb, AKPOHIMIB, 3BYKO-OYKBEHHMX CKOPOYEHD).
[Tepeknan BIACHKOBOI TEPMIHOJIOT1T Ta JEKCUKH TaKOX aKTHBHO JOCIIKYBIM Taki
HaykoBii, sk I. JlutoBuenko, II. Menbnauk, JI. Bacunenko, T. Muxaiinenko, B.
Bana6in, T. Tnetko Ta M. Borauyk. Ixni po6oTu 30cepekeni Ha anaizi crnenudiku
BIMICHKOBHX TEPMIHIB, METOJIaX IMepeKIaalbkuX TpaHchopMalliid 1 TpyaHoIIax, o
BUHUKAIOTh Y MPOIICCi BIITBOPEHHS BIHCHKOBOT JICKCUKH Y Pi3HUX MOBax. PazoM 3 Tum,
3BaXKAlOUM HA JTMHAMIYHICTh CY4aCHUX BIHCHKOBUX KOH(IIIKTIB, 30KpeMa POCIHCHKO-
YKpaTHCHKOI BIHHU, a TAKOX 3HAYHUN BIUTMB MEIIMHOTO, KyJIbTYPHOTO Ta MOJITHYHOTO
KOHTEKCTIB, IIs1 Tpo0jeMa MmoTpedye MoAanbIIoro J0CIiKEHHS.

MeTo10 cTaTTi € BUSABIEHHS Ta CHUCTEMaTH3allii OCHOBHUX TPYIHOIIIB
nepeKyiany BlIiCbKOBOT JIGKCHKH B aHIJIOMOBHHX Ta YKPATHChKUX HOBUHHUX TEKCTaX, a
TaKOXX OOIPYHTYBaHHsI €(DEKTUBHHX MEPEKIQTAILKUX CTPATETiH.

Buxiaax ocHoBHOro Marepianay. Y mnepekiaiarbKii MpaxkTuili, OB’ sa3aHiid 13
BIMICPKOBOIO TEMAaTHKOI, BHU3HAYaJbHUM € HE CTUIBKM OyKBajibHE BIATBOPCHHS
iH(dOopMallii, CKUIBKY TOTPUMAaHHS PErJIaMeHTOBaHOI TEKCTOBOT opranizarii. J[ms rakux
MaTepiajaiB MPUHIMIIOBOTO 3HAYEHHS HAOYyBalOTh KOMIIO3MIlIMHA BIIOPSIIKOBAHICTH,
BHYTPIIIHS JIOTiKa PO3MIIICHHS! CMHUCIOBUX OJIOKIB, CTaOUIBHICTh MOPSAKY TOAaHHS
JTaHuX 1 popMalibHA MOCIIOBHICTh BUKIIAMY. EleMeHTH, 1110 MOXKYTh BUIABATUCS CYTO
TEXHIYHUMHA a00 JOMOMDKHUMH, Y BINCHKOBOMY KOHTEKCTI BHKOHYIOTH (DYHKIIIO
OpieHTHpIB I TpodeciiHOro uutada W TOMYy HE MJIATalTh JOBLUILHUM
tpanchopmaiism (Chandrarathna, Ariyaratne, Priyanath, 2021, pp. 12-25).

Amnai3 HayKOBUX MIXOMIB 3aCBIIUYE, IO BIICHKOBHIA TEPMIH HE OOMEKYETHCS
POJLTIO HOMiHATHBHOT oxuHHIIN. Moro (yHKIIOHANBHHH CIIEKTP OXOIUTIOE TAaKOX
nedIHITUBHUN 1 CMHCIOBO-CTPYKTYPYBalbHUN KOMITOHEHTH, TOJl SIK Y HOBHHHHX
MOBIJOMJICHHSX JIOJJaTKOBO AKTHUBYETHCS MparMaTWdHUN BUMIp. Y TaKMX TEKCTax
TOYHICTh TEPMIHOBXHUBAHHS MAa€ CITIBBIIHOCHTHCS 3 BHUMOTOIO 3PO3yMLIOCTIi, IO
ICTOTHO YCKIIQIHIOETHCS 4Yepe3 IHTCHCUBHE BHUKOPUCTAaHHS CKOPOYCHb, HOBHX
aKpOHIMIB 1 3aMO3WYEHO1 JICKCUKU. BHpillIalbHUM YMHHUKOM CTa€ KOJIOKalllliHa
3YMOBJICHICTh, 32 SIKOI HOPMATHUBHICTh BU3HAYAETHCA HE 130JIbOBAHUMHU CIOBAMH, a
BIZITBOPEHHSM YCTAJICHUX CIIOBECHUX Mojiesei (Hamp., rules of engagement, combined
arms maneuver, air policing mission) (LLleBuyk, Kiimmenko, 2014).



CyTTeB1 TpyAHOII1 BUHUKAIOTH 1 BHACIOK CKIIaJIHOI cTpaTU(iKallii BIiCbKOBO1
TEPMIHOCUCTEMH, 10 (PYHKLIOHYE HA MEPETHUHI KUTBKOX CIIEI1a1i130BaHUX JUCKYPCIB —
MPaBOBOTO,  OE3MEKOBOTO, CHEPreTHYHOTO,  SACPHOTO, IMPOMHCIOBOTO  Ta
iHpopMariitHoro. ¥ Takux yMOBax 3pOCTa€ MMOBIPHICTh HEKOPEKTHOI'O OTOTOKHEHHS
MOHATH, SIKi € CEMAaHTHYHO HAOIMKEHUMH, ajie¢ KOHIENTYaJbHO pPO3MEKOBAHUMH,
3okpema safety / security / safeguards, deterrence / compellence, air defense / missile
defense, targeting / guidance. IlomiOHI TMOMMJIKM TPHU3BOJIATH JO 3MIHH
JOKTPUHAIBHOTO a00 HOPMATUBHOIO 3MICTY, IO B HOBUHHOMY (hopmaTi 0coOJIMBO
He0e3MeYHO, OCKUIBKU TEPMIH BUCTYIIA€ THCTPYMEHTOM MyOJI1YHOTO CMUCIOTBOPEHHS.

Oxpemy npo6aeMHY TIOMKUHY POpMYy€e CUMHTaAaKCUYHA CIielr(ika aHTJIOMOBHUX
BIICBKOBUX TEKCTIB, JJI SKMX XapaKTepHa KOHIICHTPAIlis CKJIAJHUX HOMIHATHBHHX
KOHCTpyKIii. [1ix yac mepekiiaay yKpaiHChKOIO MOBOIO TaKi CTPYKTYpH MOTPEOYIOTh
Nepepo3Ioaly KOMITIOHEHTIB, CEMAaHTHUYHOTO pO3rOpTaHHS ab0 TpaMaTHYHOT
nepedyI0BU 3 METOI 30epeXeHHs TEPMIHOJOTIUHOiI €nHocTi. HartomicTh mpsime
KaJbKYBaHHS TTOPOKYE HEIIPUPOIHI JIJIT YKPATHCHKOT MOBH CITOTYYEHHS W TIOPYIIIYE
yCTaJleHl KOJOKalliiHi HopMHU. JlOJaTKOB1 TPYJHOII TMOB’s3aHI 3 BapiaTUBHICTIO
nepeiaBaHHs BIIACHUX Ha3B, abpeBiaTyp 1 HUPPOBUX MMO3HAUEHD BINCHKOBUX OJUHUIIb
y myOJliYyHOMY JUCKYpci, 1o mnoTpedye yHidikamii 3a KpUTEpiIMH JTOBIAKOBOT
BIJIMOBITHOCT1 Ta YNTAIIBKOT 3p0O3yM1IOCTI.

[HTCHCHBHICT, BOEHHHMX TIPOIECIB 0O€3MOCepeHhO BIUIMBAE Ha TEMIIH
TpaHnchopmMarlii creniaibHOi Jekcuku. [losiBa HOBUX cuUCTeM 030pO€HHS, CIoco0iB
BeJIeHHs OoloBUX il Ta ¢dopmaTiB 1HGOPMAIIHHOTO BIUIMBY CYMPOBOKYETHCS
MIBUIKUM BUHUKHEHHSIM HOBUX HaliMEHYBaHb, 5Kl HA MOYaTKOBOMY €Tall ICHYIOTh Y
HECTaHIapTU30BAaHOMY BUTJIAI1 — SIK MPOdECiifHi )KaproHi3Mu a00 pe3yaIbTaT MPsSMOTo
KanpKyBaHHs. Jlume 3 YacoM Taki OJMHMII 3a3HAIOTh TEPMIHOJIOTIYHOTO
yHOpMYBaHHs. Y (a3i IXHBOT'O CTAHOBJICHHS MTepeKIIaiad 3MyIIeHUH 0alaHCyBaTH M1XK
BUMOT0I0 (PaxoBOi KOPEKTHOCTI Ta MOTPeOOI0 3pO3yMIIOCTI ISl ITUPOKOTO KoJjia
PEIUITIEHTIB, YHUKAIOYH K HAAMIPHOI CIemianizallii, Tak 1 0yKBaJIbHOTO BiITBOPECHHS
THIITOMOBHO1 (hOpPMHU.

Y HOBMHHOMY MeIiaJMUCKypcl Ii 3aBIaHHS YCKJIAIHIOIOTHCS J1OJATKOBUMU
KAHPOBUMH OOMEKEHHSIMH, 30KpeMa KOHTPOJIEM €MOIIIHHOCTI i OLIIHHOCTI BUKJIAIY.
BuxopucranHs BIICBKOBOTO CJEHTY, eBHEeMICTHUYHUX a00 qucheMICTUYHUX 3aMiH, a
TakoK MeTadopu30BaHUX TMO3HA4YeHb (TUMY «iHQOpMaIliifHa aTaka») NOTpedye
YITKOTO MapKyBaHHS Ta JO3yBaHHS BIAMOBITHO 10 QopMary MOBIJOMIICHHS U
OUIKYBaHb ayaUTOpii. Y3araJbHEHHS HAyKOBUX MIAXOAIB J03BOJISIE BHOKPEMUTH
KIFOUOBI TMapaMeTpu SKICHOTO TepeKiiaay BIWCHKOBUX HOBHH: TEPMIHOJOTIYHY
KOPEKTHICTh, MParMaTu4yHy BIAMOBIMHICT IH(OPMAIIHHOMY CTHIIIO, JOTPUMaHHS
KOJIOKAI[IHHUX HOPM Ta CEMAaHTUYHY MpPO30picTh i yuTada. [lomanpmmii aHami3
UTFOCTpY€ 3a3HaveHi TPYIHOIII Ha MaTepialli aHTJIOMOBHUX MOBIIOMJICHb TIPOBITHUX
Meia.

1) <NATO commanders reviewed rules of engagement after several drone
incidents near allied airspace» .

«Komanoysanns HATO nepeecnsnyno npasuna 3acmocy8amus 30poi nicis
KIIbKOX IHYUOeHmi8 i3 OpoHamu noo6auU3y noGIimpsaH020 NPOCMOpPY COO3HUKIBY.



VY HaBeACHOMY MPUKIIAJI IECHTPATLHAM €JIEMEHTOM € HOPMAaTHBHO-TIPABOBHUI
tepmin rules of engagement, sikuit qOUUIBHO MepenaBaTH K NPAGULA 3ACTOCYBAHHSL
30poi. TlommupeHe 3BYKEHHS 1bOIO TIOHATTA O «HPABUL BEOeHHS 00H)» €
METO/I0JIOTTYHO MTOMUJIKOBUM, OCKUIBKA BOHO OOMEXY€E 3MICT TAKTUYHHM BUMIPOM 1
HE BpaxoBye cHrTyalii HEOOHOBOro XapakTepy, 30KpeMa MaTpyJrOBaHHSA,
IIeHTU(IKALIIHI TpoLenypy YW MONepeKyBaibHl [ii. [l HOBHUHHOIO KaHpy
MIPUHITUIIOBUM € 30epekeHHs mpaBoBoro ctaTtycy ROE sk iHCTUTYIIHHO 3aKpITIEHOTO
JOKYMEHTa, IO PErJIAMEHTYE 3aKOHHICTh, MPOIOPIIMHICTE 1 JOMyCTHMi piBHI
3actocyBaHHs cwid. OOpaHa HOMIHAIS JO3BOJIIE BIITBOPUTH IIi mMapaMeTpu Oe3
J0JTIATKOBUX TMOSICHEHb. CHHTAKCUYHE PIllICHHS 3 00CTABHHHUM KOMIIOHCHTOM MiC/is
KIIbKOX IHYuOeHmie PO3MEKOBYE YaCOBY W TPHUMHHY JIOTIKY TOBIJOMJICHHS, HE
nepeBaHTaXYUH CTPYKTYpy. Konokalis nogimpsanuii npocmip cor3HuKié TOUHIIIIE
Bignosigae allied airspace, nix y3aranbHene npocmip HATO, OCKUIBKH OCTaHHE HE
BimoOpaXka€ MIMPIIOTO KOja IMapTHEPCHKUX JEpKaB. 3arajioM IepeKial IMOETHYE
TEPMIHOJIOT1YHY CTaHIaPTHU3AIIII0 3 HEUTpaIbHOO, IHPOPMALIIIHOIO MOJaYero.

2)  «Officials said a deconfliction line was used to avoid incidents as missiles
crossed near NATO borders».

«llocadosyi nogioomunu, wo 051 3anN00ieanHA THYUOEHMAM BUKOPUCTIOB)Y AU
JUHII0 0eKOHIIKmMY8aHHA, KOIU pakemu npoimaiu noonusy kopoonie HATO».

OCHOBHY TMepeKIagalbKy CKIAQIHICTh TYT CTAHOBUTH CJIOBOCIIOJIYYEHHS
deconfliction line. Moro BinTBOpeHHS SIK «1iHisi po3MexHCy6aHHAY TIEPEHOCUTD AKIIEHT
y MIPOCTOPOBO-TEPUTOPIATBHY TUIOLUIMHY Ta BUKIIUKAE acoliallii 3 GPOHTOBOIO MEKEIO,
[0 HE BIJNOBIAA€ 3MICTY OpHUTIHANY. Y BiHCBKOBO-AUIUIOMATHYHOMY KOHTEKCTI
deconfliction o3mawae mnponenypHuii MexaHi3M KOOPAMHALI, CHpPSAMOBaHHN Ha
3ano0iraHHs HeOe3neYHOMY 30JIMKEHHIO a00 MEePeTUHY TPAEKTOPIA, a caMa «IiHisy
(GYHKITIOHYE K TTOCTIHHUIM KaHaJ OTIEPAaTUBHOTO 3B’ SI3KY 3 BU3HAYEHUM PETIIaMEHTOM
B3a€MO/Iii. Y HOBUHHOMY TEKCT1 JIOLUJIBHO YHUKATH PO3TOPHYTHX Ae]iHIIliNA, OJHAK 32
NEPIOT MOSBU TEPMiHA MOXKIIMBA JTAKOHIYHA eKCIUTIKaIis ioro GyHkIii. CHHTaKCUYHE
CTPYKTYpYBaHHS PEUCHHS, y SKOMY MeTa (YHUKHEHHsI 1HIIUJEHTIB) MEPeay€e 4acoBii
0o0CTaBWHI, MIJKPECIIOE MPEBEHTHBHUM XapakTep Mid. AJNbTEpHATUBHHM BapiaHT
KaHan OeKOH@IIKmysaHHs € TPUUHATHUM Yy pa3l akKIEeHTy Ha KOMYHIKAIlitHOMY
acnekti. Komokamiss nob6auzy kopoonie HATO mocWIiOE IOPUAMYHUNA BUMID
MOBIJOMJICHHS, AameliOl04YM 10 TPUHIIMIY TEPUTOPIaIbHOT HEJOTOPKAHHOCTI 0e3
3JTy4YEHHS OIIHHOT JIEKCUKH.

3) «Analysts warned that Russia is expanding its A2/AD bubble over the Black
Sea with new long-range SAMs»,

«Ananimuxu 3acmepeanu, wo pocisi po3uuproe 30Hy A2/AD nHao Yopnum
MopeM, p0320pmaroyy Ho8i OalbHi 3eHIMHI PAKeMHI KOMNIEKCU».

Axponim A2/AD (anti-access/area denial) 3aymmmaerbess MaI03po3yMiuTAM IS
He(axoBoi aymuToOpii, OJHAK y HOBHHHUX TEKCTax JIOIUIBHO 30epiraTd HOTO
JATUHCHKE HANMCaHHSI, OCKUIBKY BOHO 3a0€3euye CyMICHICTD 13 MEepIIOIKepeaMu Ta
aHATITAYHAMH MaTepiagamu. MeTtadopusoBane mo3nadeHns bubble («Oymp0amnikay) B
1H(pOopMaliitHOMY pericTpi CTBOPIOE HebaxkaHuil po3MOBHUM e(EeKT, TOMY HEUTpaabHa
3aMiHa Ha «30HY» € (YHKIIIOHAJIbHO BUMPABAAHO0. 32 MEPIIOi OSBU TEpMiHA OaKaHO
MOJAaTH CTUCITUH KOMEHTap MI0JI0 OOMEXKEHHS JOCTYyIy Ta MaHEeBPY 3a PaxyHOK



IHTErPOBAHOTO BUKOPUCTAHHS NPOTUIOBITPSHUX CUCTEM, OEPErOBUX PAKET, 3aC0O01B
paaioeneKTpoHHOI OOpOoTHOM I ceHcopHUX Mepex. AOpeBiaTypy SAMS nouuibHO
MEPeKIIafiaTh K «3CHITHI paKeTHI KOMIUIEKCH», aKIICHTYIOYH Ha IXHbOMY CHCTEMHOMY
XapakTepl, a He JUIIe Ha pakeTHOMY KommoHeHTi. [loOyaoBa pedyeHHs Ma€ YiTKO
(ikcyBaTH IPUUUHHO-HACTIIKOBUH 3B’ 30K MK po3ropTaHHaM ganekoOiinux 3PK 1
nocwieHHsM cripomoxxkHocTerr A2/AD. 11106 yHUKHYTH TOMIIIKOBOT iHTEpripeTaii i€l
KOHIIENIIT SIK «06e3n01b0mHOI 30HU», ONTHUMAJIbLHUM € BXKUBaHHSA (HOPMYIH «30HA
A2/AD», sika mo3Haya€e BIICHKOBY MOXIIUBICTh, a HE IPABOBUH pexuM. Takuit minxin
JI03BOJISIE MMOEHATH TEPMIHOJIOTTUHY YHI(IKAIII0 3 KOMYHIKaTUBHOIO MPO30PICTIO.

4) «The airspace remains contested, preventing either side from achieving air
superiority».

«llosimpsnuii npocmip 3a1Uacmsbcsi KOHMECMO8AHUM, W0 YHEMONCTIUBTIOE
00Cs12HeH sl nepesazu 6 noeimpi 6y0b-5K010 31 CIMOPIHY.

[IpuKMETHUK KOHmMecmoganuti He € 3BUYHUM JJII MacoBOI'O YMTaya, OJHAK y
npodeciiiHiil BICHKOBIA KOMYHIKAIlli BIH TOYHIIIE HDK «CIIpHUW» BigoOpaxae
CUTYallil0 TOCTIHHOT aKTUBHOI MPOTHIl, L0 BKJIIOYA€E 3aCTOCYBaHHS CEHCOPIB,
nepexorieHHs, 3aco6iB PEB 1 3arpo3y ypakeHHs. ¥ marepianax, OpiEHTOBaHUX Ha
MIUPOKY ayJUTOPiI0, TOMYyCTUME MOYaTKOBE OMHCOBE YTOUYHEHHs (HAIp., «3a YMOB
NOCTIMHOI MOBITPSHOI MPOTHII») 3 MOAAIBIINM y>KUBAaHHSIM 0a30BOr0 TepMiHA IS
30epekeHHs MOCTiIOBHOCTI. [IpHHIIMTIOBO Ba)XJIMBO PO3MEKOBYBATH OKTPHHAIBHI
piBHI: air SUperiority KOpeKTHO MepefaeThesi SAK «nepesaza 6 nosimpiy, TOII SK
«namysanHsy BIAMOBimae nuire air supremacy. CuHTakcH4YHa TpaHChopMaIis
KOHCTPYKIIIi preventing either side... y MAPSIAHAN 3BOPOT «U0 YHEMONCTUBTIOE. .. »
J03BOJISIE YHUKHYTH HAJIMIpHOI HOMIHAaTUBHOCTI Ta 30epertu iHQopmariiHui
XapakTep BUKJIANy. Y pe3yibTaTi MepeKiaj TOYHO Nepeiae OnepaliiHuil 3MICT 1 He
CTBOPIOE HeOAKaHUX IOPUIUYHUX ACOITialliii, BIACTUBUX CIOBY «OCIIOPIOBAHUI.

5) «Commanders emphasized combined arms maneuver and breaching
operations to overcome dense minefields».

«Komanoupu nazonocunu Ha iHmMezpoOBAHOMY MAHEEPI i3 3a1yUeHHAM DPOOi6
IlICLK Ma IHHCEHEPHO-UMYPMOBUX OIAX OJisl NOOONAHHS WIIbHUX MIHHUX HONI8).

Tepmin combined arms maneuver He 3BOAUTHCA 10 imei «3miwanocmiy, a
BiToOpaXka€ JOKTPUHY CKOOPJAMHOBAHOTO 3aCTOCYBaHHS IIXOTH, OpPOHETEXHIKH,
apTunepii, IHKEHEepHUX Miapo3aimiB, aeiamii Ta 3aco6iB PEb. ®dopmyna
«IHMe2poBanull. Manesp 13 3alyYyeHHAM poOdi8 GIlCbKY O3BOJISIE BIITBOPUTH IO
KOHIIEMIIiI0 0€3 CTHIIICTUYHOI MEePEeBAaHTAXEHOCTI; 3aJie’KHO BiJ (QopMaTy BUIAHHS
MOJKJIMBUM € TaKOX BapiaHT «3a2anbHOGIlicbKosull manespy. CriomyueHns breaching
operations mo3Havae Creriajii3oBaHy iHXCHEpHY MPOIEAypy CTBOPESHHS MPOXOIiB Y
MIHHO-BUOYXOBHUX 3aTOPOPKEHHSAX, TOMY YTOUHEHHS (IHHCEHEPHO-UMYPMOGI» 3HIMAE
PHU3UK 3MINTYBaHHS 3 MIUPIIAM TOHSTTSIM OINEPaTHBHOTO MpopuBy oboponu. Bubip
HOMIHAIT «MiHHI nOMA» € TOYHINIAM 3a y3arajdbHCHE «3AMIHOBAHI Mepumopiiy,
OCKUIbKM BKa3y€ Ha CTPYKTYpPOBaHICTh MiHyBaHHs. Jli€ClliBHA paMKa «Ha2o10Cuiu
HA... 0751 NOOOAAHHA...» YITKO 30epirae MpUUYUHHO-LUIBOBY JIOTIKY. TakuMm 4uHOM
nepekiia]l GIKCye He JIMIIE JIEKCUYHY BIAMOBIIHICTh, @ M B3a€EMO3aJIEKHICTh MAHEBPY
Ta IHXEHEPHUX JI1H, 10 € KIHOYOBOIO JIJII PO3YMIHHS ONIEPaIifHOTO 3ayMYy.



[lonepenniii anamiz OyB 30cCepe/KEHUM Ha CUMETpili Ta HopMalizalii
AHTJIOMOBHOI BiiICbKOBOI TEPMIHOJOTII B YKPaiHCbKOMY HOBUHHOMY JTUCKYpCl. BTiMm,
a/JIeKBaTHE BIATBOPECHHS KapTUHU MOJKJIMBE JIMIIE 33 YMOBH 3BOPOTHOTO PYXy — BiX
YKPaiHCBKOI 10 aHTJIHChKOI MOBU. 3HAYHA KUIBKICTh YKPAiHCbKUX pealliid, IpPaBOBUX
PEXKHUMIB 1 OpraHi3alliiHO-IITaTHUX CTPYKTyp a00 HE Ma€e NpsIMUX AHTIIOMOBHHMX
BIIMOBIIHUKIB, a00 K CTHKaeTbcs 3 (eHOMEHOM XHUOHOI ekBiBajieHTHOCTi. Came
NepeKIiall y HanpsIMKY 3 YKpPaiHChbKOi MOBU Ha aHIIIINACHKY JTO3BOJISIE BUSBUTU PUUKHU
BTpPaTH JOKTPHUHAIBHOTO YH IOPUAMYHOTO CTaTycy IiJ 4Yac aHIJIOMOBHOI
IHTeprpeTanii, 00IPyHTOBAHO OOpaTH MIX KaJIbKyBaHHSAM, BAKOPUCTAHHSM YCTAJICHUX
cranaaptis HATO/€C/OOH a6o onucoBoto Tpanchopmalli€ro, a Takox yHi(iKyBaTH
TpaHCHiTepalito, adpeBiaTypd W IHCTUTYIIMHI HA3BU 3 OIJISAY HA OYIKYyBaHHS
MDKHapofHo1 aauTopii. Takuil ABOBEKTOpPHHMM MinXiJ MIHIMIZye acuMeTpii
TEpMIHOCHUCTEM 13a0e3Meuye JOBIAKOBY y3roJKEHICTh MK YKPaiHCbKUMU JKepeIaMu
Ta aHTJIOMOBHHUM 1H(GOPMALIITHUM IPOCTOPOM.

6) «...300icH0IOMbCsL 3ax00u 3 6IOCIiul [ cmpumysanmus 30potinoi aepecii
npomu Ykpainu...».

«...measures t0 repel and deter armed aggression against Ukraine are being
implemented...»

CnonydeHHs «6iociy i cmpumyearts» (PYHKIIOHYE B HAIlIOHAJILHOMY TIpaBi SK
konudikoBaHa (opmyna, IO MO3HAYAE PEKUM [ JepKaBH y BIANOBiAb HA aKT
arpecii. Jlekcema repulsion y OykBaabHOMY Iepekiaai HE BiAMOBIAa€ Cy4aCHOMY
aHTJIOMOBHOMY IOPUJIMYHOMY peEricTpy HW Mae apxaiuHuil BIATIHOK, HATOMICTh
mieciaiBHa KoHCTpykiis repel and deter opramiuno BOYIOBYETHCS B yCTalleHI
HOPMATUBHI MOJENI TUIYy measures to.... KpUTHYHO BaXXJIMBUM € PO3MEKYBaHHS
deterrence sik crpareriunoi mapagurmMm Ta containment, mo ommcye OOMEKEHHS
BIUTMBY a00 eKCHaHCii i y IbOMY KOHTEKCTI € HenpuiHITHEM. AnsTepHatuBa defend
and deter HagMmipHO y3araJbHIOE 3MICT «6i0Ciui», IOCIA0IIOIYN AaKIEHT Ha
aKTUBHOMY TpaBOMipHOMY 30poiiHOMY BIZOUTTI. ONTUMAJbHHM pPIIICHHIM €
MOMYJISAIST HOMIHATHBHOI IOPUANYHOI Mapu y (YHKIIHHO-AIECTIBHY KOHCTPYKIIIIO,
sKa 30epirae MOBHUM MPaBOBUM 0OCAT MOHATTS. 1151 HOBUHHOTO (hopMaTy JOCTaTHBO
KOMITAKTHOTO (DOPMYIIOBAHHS; y HOPMATHUBHUX TOKYMEHTaX MOXKIHMBA JIOJAATKOBA
NpUKIaaKa Ha Kmrtant under the legal regime of.... KonokamiitHo Qopmyna
y3rojokyeTbesi 3 aHraomoBHuMH KoMioHike CIIIA Tta HATO, 3abesneuyroun
MDKCUCTEMHY CYMICHICTH 0€3 BIaBaHHS JJ0 MAJIOBKHUBAHUX KaJTbOK.

7) «lliopo3dinu Cun 060poHu 6edymov KoOHmpoOamapeuny 00pomuvoy Ha
NBOOEPEIAHCHCTY .

“Defense Forces units are conducting counter-battery operations on the left
bank”.

[MoussTrss  «xowmpbamapetina 6O6opomvsOa» OXOIUIIOE TIOBHHA CEHCOPHO-
BOTHEBUHM IHMKJI — BiJ BUSBJICHHS W JIOKaJi3amii 70 MPHUAYIICHHS a00 ypaKeHHS
BOpOXkOi apTmiiepii. Byxxue counter-battery fire BinTBoproe nume dinampHy dasy,
TOMY JIJII HOBHHHOTO PETICTPY [OIUIBHINIE BUKOPHCTOBYBaTH Counter-battery
operations, Toai SK y MOKTPHHAIBLHUX TEKCTaX MOXJIMBE mupiie counter-battery
warfare. HenopmatuBHumMu € kainpku Tumy counter-artillery  fight a6o
MeTadopuzoBani duel, siki oMMCyIOTH JIMIIIE OKpeMi TAKTHUYHI CUTYyaIlii. Y Mmepekiai



peanizoBaHO KOHKpETH3allil0 o0CAry TMOHSTTS, CTaHAapTU3allil0 KOJoKalii Ta
TPAHCIIO3UIIII0 IMEHHOI CTPYKTYpH B JieciiBHy hopmy (are conducting), 1o mocuiioe
omepamiiHui xapaktep moBigomiieHHs. ['eorpadiununii pedepent left bank 36epexeno
SK YCTaJICHUH MDKHApOJHUU TeoTtepMm, 0Oe3 KanbKyBaHHS Ha 3pa3ok left shore, mio
HNIATPUMYE TPO30PICTh ISl IHO3EMHOTO YMTaya.

8) «Apmunepucmu 6ionpayiosanu 602He8UIl 6A1 HA HACHMYNATbHIN OLTAHUL.

«Artillery units practiced a creeping barrage on the designated assault sector.

Tepmin «6ocnesuti 6any € JIOKTPUHAIBHO 3aKPIIUICHOIO apTUIEPIACHKOIO
MIPOIIETYPOIO MOCITIIOBHOTO PYXOMOTO BOTHIO IE€pej] CBOIMH MiAPO3/ijIaMu 3 METOIO
HNPUKPHUTTS HACTYyNy. B aHrIIOMOBHIN Tpajuilii oMy BianmoBinatoTh Creeping barrage
Ta, 3aJeKHO Bix crmocoOy 3acrocyBanHs, rolling barrage. Kamwpka fire curtain e
HEMPUNUHATHOI, OCKUIBKH 3MIIIy€e 3HaueHHs] B Oik oOpa3Hoi meTadopu Ta pylHye
JTOKTpUHAIbHY TIpHB’s3Ky. OOpaHuli eKBiBaJCHT 30epirae iCTOPUKO-TEPMIHOIOTIYHY
BITI3HABAHICTH 1 € 3pO3yMITUM JIJIs1 BIMCHKOBUX YHMTaviB. JlogaTkoBa MOMYIISIIIS Yyepe3
o3nauyenHs designated assault sector BinTBoproe (yHKIIHIHHMIZ KOHTEKCT, TOJI SIK
aiecioBo practiced wiTko curHaizye mpo HaBYAJIbHU, a He OOMOBUI XapakTep M.
BaxxnuBo Takox He 3mimnyBaTd Creeping barrage 3 ysaranebHenum barrage fire, ne
«BaJ» € JUIIE OJTHUM 13 MOXKJIUBUX PEKUMIB.

9) «boiiose 31a200ceHHa Opucadu mpusano y KilbKa emanié i3 3a1y4eHHsIM
incmpyxkmopie HATO».

«The brigade’s collective training (combat coordination) proceeded in phases
with NATO instructors».

VYKpalHCbKke «Ootioge 31a2000CceHHs» HE Ma€ CTHCJIOr0 OJHOCIIBHOTO
BIJIMOBIIHMKA B aHTIMCHKINA MOBI1 i TTO3HAYAE MMOETAITHE Y3TOKEHHS Jii MIAPO3ALTIB
1cmyx0 o piBHs O6puraau abo Butle. Y cragmaaprax HATO Habnkaum QyHKIIHHAM
ekBiBaseHTOM € Collective training, sxuit y mepiiiii 3rafili JOIUIBHO CYIPOBOINUTH
HOSICHIOBAJIbHOIO TIpHKIaako (Ccombat coordination). Bapiantu Ha Kirraiar unit
cohesion training a6o integration training BiATBOPIOIOTH JIMIIE OKPEMi aCIEKTH Ta
HIBEIIIOIOTh IOKTPUHAIBHUN KOMIIOHEHT O0MOBOT TOTOBHOCTI. Y TepeKIIajii OeTHAHO
OTHMCOBY E€KCIUTIKAIIIIO0 31 CTaHAApTHU3AII€l0 IMiJ HATIBCBKUHU PETicTp 1 3aCTOCOBAHO
TPaHCIIO3UIIII0 TEHITHBHOI KOHCTPYKIi (the brigade’s). Konoxkarmisi proceeded
phases € cTWICTHYHO TPHPOIHIMIOK NI HaBYAJIBHOI XPOHOJIOTII, HiXK OyKBajIbHA
kaibka Was In several stages. /Iins HacTymHUX 3ragok J0CTaTHRO BxkuBath COllective
training 6e3 10/1aTKOBUX MOSCHEHb, BOAHOYAC YITKO po3pi3Hsroun ioro Big individual
training ta mission rehearsal.

10) «ITiosuwenns inmeponepadenvnocmi 3 cunamu HATO € npiopumemom na
2025 piky.

«Enhancing interoperability with NATO forces is a priority for 2025».

«Inmeponepabenvuicmoby € 0araTOBUMIPHUM TIOHSTTSM, IO OXOILTIOE
JIOKTPUHANBHAMN, TPOLEIYPHHH, TeXHIYHMH i ceMaHTHUHMi piBHi. Moro 3amina Ha
compatibility (rexniuna cymicHicTh) abo standardization (mporec, a He pe3yabTar)
MPU3BOJUTHL JO 3MilleHHs 3MicTy. Y paokymeHtax HATO Tta €C ycraneHo
BUKOPHUCTOBYEThCst came interoperability, Tomy OykBanbHEe BiITBOPEHHS € ITUIKOM
BUIPABAAHUM. 3a MOTPEOU B aHATITUUHUX MaTepiajiaX MOKIIMBE JI€TANII3yBaHHS Yyepes
komrnoHeHTH Ha kmrant TTPS, C2 interoperability, data standards. T'epynniiina



KOHCTPYKIIis (enhancing... is a priority) BiAnoBigae opilitHOMY CTUIIO CTPATETTYHUX
3asiB.

11) «Ilpomusnux 3a0isie 36edeni 3azonu wmypmosuxie y cmy3i OCYB
“Taspisa”».

«The enemy employed composite assault detachments within the ‘Tavria’
Operational-Strategic Group (OSG)».

«36edenuii 3a2iny TMO3HaYa€ TUMYAcOBE (POPMYBaHHS M1/l KOHKPETHE 3aB/IaHHS,
110 HAUTOYHIIIIE MepeIaeThes Ik COMposite detachment a6o, y mradHoMy BXKUTKY, ad
hoc task detachment. Kanepka reduced detachment e cemanTnuno XuOHOIO, TOZI SIK
combined detachment crBoproe HebOaxkany acorriarito 3 combined arms. /lomaBanHs
cioBa assault BiATBOprOE TakTUUHY pOJb MiAPO3AlTy. YKpaiHChKa OpraHizaiiiHa
peanis OCYB He mae npsiMmoro aHaiiora, Tomy ontuMaibHuM € Operational-Strategic
Group i3 posropranusm abpeiarypu (OSG) y mepmriii 3raaii Ta HOJATBIIAM
BUKOPUCTaHHSIM CKOPOYCHHS. 3acCTOCOBaHi TpaHchopmallii BKIFOYAIOTh YaCTKOBE
KaJIbKyBaHHS, CKCIUTIKAIlil0 Ta CTAaHAapPTU3AlliI0 BJIACHOT Ha3BH; aiecioBo employed e
CTHJIICTHYHO TOYHIIINM 3a HeHTpaibHe USed y BiiCBKOBOMY pericTpi.

12) «V ecmonuyi oirome mobinvni eoznesi zpynu IO ons 6opomvou 3 bnJiA».

«In the capital, mobile air-defense teams operate to counter UAVS».

«Mobinbni 6ocnesi epynu [1110» CTaHOBIATH OpraHizaliifHy GopMy IIBUIKOTO
pearyBanHs, 1110 Moxe BKIIrouaTdt MANPADS, cTpinenbke 030poenHs, jierki 3AY a6o
3acooun PEB. BykBanmbnHa kambka firing groups HaamipHO 3BY)KYE 3HAYEHHS 0
BOTHEBOTO €JIEMEHTY MW 3BYYHTh TEXHIYHO HempupoaHbo. Hatomicte mobile air-
defense teams BimoOpakae ¢yHKIi0 migpo3aiay 3araigoMm. Tepmin air defense e
CyJacHIIUM 3a icTopu3oBaHe anti-aircraft defense i mupmum 3a By3pke anti-drone.
Konctpykiis to counter UAVS y3rokyeThest 3 HEHTpaibHOTO JIeKCuKoro counter-UAS,
HE BJIAIOYHCH J0 MyOJinucTHYHKMX 3aMiH. JliecmoBo Operate 3abe3mnedye MPUPOTHUMA
CUHTAKCUC HOBUHHOTO TOB1AOMJIICHHS.

13) «Ilpomuenux 3acmocysas Gappacyroui boenpunacu no iH@pacmpykmypi
NPUGDPOHMOBUX MICIY.

«The enemy employed loitering munitions against infrastructure in frontline
towns».

JlexceMa «bappadicyrouiy» € THUMOBUM «(palbIIUBUM JIPYyromM» 1 He
nepekiagaeTbess Ak barrage  munitions. CraHgapTU30BaHUN  aHTJIOMOBHHNA
BiqnoBimHuk — loitering munitions (LM), Toxmi sk one-way attack UAVs a6o
nyOminucetnyHi suicide/kamikaze drones marots iHmUH cTrThoBHIA cTatyc. OOpaHwmid
BapiaHT TIOEJHYE TEPMIHOJIOTIYHY TOYHICTh 31 CTHJIICTUYHOI HEUTPATHHICTIO.
BaxximBo po3pizasatu LM sk Goernpurnac i3 BOy10BaHOI0 00i10BOIO yacTHHOO Ta attack
UAVS sik 6araTopasoBi miaTGOpMu, OCKUTBKH iX IMIMIHA CTBOPIOE TEXHIUHY MOXUOKY.
Konoxkanis employed... against Bignoinae BilickkoBoMy perictpy, a frontline towns
3a0e3nedye HOBUHHY KOMITAKTHICTb.

14) «ITioposzoinu PEB 30iticnioloms padioeieKkmponne npuoyuilenHs KAHauie
ynpaeninus bBIIJ/IA npomusnuxay.

«Electronic warfare (EW) units are jamming enemy UAV control links».

VYkpainceke « PEb» oxomntoe tpuenuny monenb HATO — ES, EA ma EP. Y
OulbIIOCTI OOMOBHUX 3BEJEHb «PaJIOCJTIEKTPOHHE MPUAYIICHHS»  BIANOBIJAE



KOMITIOHEHTY EA 1 y HOBUHHOMY CTHJII IPUPOJTHO TIEPEAAETHCS JIECTOBOM jamming.
Kanpka radio-electronic suppression e HenpupoaHboro, Toai sk interference maaro
3arajibHe. Y TEXHIUHIH aHamiTHIN MOXUiMBe po3pizHeHHs denial / degradation /
disruption, ogHak ays MemiaTeKCTiB jamming 3a0e3nedyye ONTUMAIbHAN OajlaHC MiXK
TOYHICTIO i YNTAOETBHICTIO.

15) «Ha binvuiocmi nanpsamis JiHisA 3IMKHEHHA Oe3 ICIMOMHUX 3MIHY.

«On most axes, the line of contact remains largely unchanged».

TepMiH «ninisn 3imKkHeHHA» Y BITYUN3HIHOMY BIICBKOBOMY Ta MOHITOPHUHTOBOMY
auckypcei (3okpema OBCE) mae ycranenuii anrioMoBHuH Bianosigauk line of contact
(LoC). IMinmina wa front line 3By)Xye 3Ha4YeHHS 10 aKTHBHOI IEPEIOBOI Ta MOXKE
HEKOPEKTHO ONMUCYBaTH CTAOUII30BaH1 NUISHKH. YKpaiHChKI «HANPSIMKH» KOPEKTHO
nepenatothes sik axes (of effort/advance), a He kanpkoBane directions. BukopucranHs
noMipuux iHTteHcudikaropis (largely/mostly unchanged) nossonse 30epertu
HEUTpaNbHUN, OTIUCOBUI XapakTep MOBIIOMIICHHs 0€3 KaTeTOPUYHUX OIIHOK.

BucHOBKH JOCTiTKeHHSI Ta MEPCNEKTUBH MOIAJBIINX HAYKOBHX PO3BiIOK.
VY pesynbTari AOCTiIKEHHS BCTAHOBIICHO, IO B YKPAaiHCHKO-aHTIIIHCHKOMY HampsMi
KJTFOYOBHMHU CTAIOTh: 1) MITPUMKA TOKTPHUHAIHHOTO/TIPABOBOTO CTATYCy YKPaiHCHKHX
TEPMIHOJIEKCEM Yepe3 cTaHaapTu30BaHi aHrioMoBHi BianoBigauku HATO/€C/OOH;
2) cBigomMuil BHOIp MDK BY3bKMMHM TEXHIYHMMHM W IIMPIIUMHU OMNEpariiHuMu
rinepoHiMaMM 3aJIeKHO B JKaHPy; 3) YHUKHEHHS «(asblIMBUX Jpy3iB» Ta
KaJlbkoBaHUX (popM; 4) po3mudpyBaHHs aOpeBiaTyp MMpu MepIii 3rajii Ta yHidikarmis
BJIacCHUX Ha3B/cTpykTyp. IloenHanHs Monmyndiii, OMNUCOBOI eKCILTKAIli Ta
KOJIOKaIliiHOT HOpMaJIizallii 3a0e3meuye TOYHICTh, TPO30PICTh 1 TOBIIKOBY CYMICHICTh
y MDKHApOJIHOMY HOBHHHOMY 00Iry 0e3 BTpaTH CMHUCIOBOI 1 AediHITUBHOI (PYHKITIHI
TEepMiHa.

[TepcriekTBH TIOAANBIIMX JOCTIKEHh y0adaemMo B TOIIMOJICHOMY aHai3i
nepeKiaay yYKpaiHChbKMX BIMCBKOBHUX peajiii aHTJIIMCHKOI0O MOBOIO B MIKHAPOTHOMY
iH(pOpMaIIfHOMY MPOCTOP1, 30KpeMa B aCIEKTI BIATBOPEHHS iXHBOTO JIOKTPUHAIBHOTO
Ta IOPUIUYHOTO CTATyCy, a TAKOXK Yy 31CTABHOMY BHBUEHHI CTpATerii CTaHmapTH3aIlii
BIICHKOBOT TEPMIHOJIOT1i B HOBUHHUX TEKCTaX PI3HUX MOB.
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